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Článek I.
Úvodní ustanovení

1) Práva a povinnosti z pojištění majetku a odpovědnosti se řídí zákonem o pojistné 
smlouvě č. 37/2004 Sb. a o změně souvisejících zákonů v platném znění (dále jen 
„zákon“). 

2) Soukromé pojištění (dále jen „pojištění“) majetku a odpovědnosti se sjednává jako 
pojištění škodové.

Článek II.
Vznik, doba trvání a změny pojištění

Není-li ujednáno jinak, platí:

1) Pojištění se sjednává na dobu neurčitou.

2) Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy.

3) Pojistným obdobím je 1 rok.

4) Pojistnou smlouvu lze měnit jen písemnou dohodou smluvních stran.

5) Pokud se pojistník stane vlastníkem nebo spoluvlastníkem věci, ke které se vztahuje 
sjednané pojištění, pojištění nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištění 
přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na pojistníka. 

6) Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník věci, k níž se vztahuje sjednané pojištění, 
a tento vlastník nebo spoluvlastník nebyl pojistníkem, pak pojištění touto změnou 
nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který 
přestal být pojištěným, na nového nabyvatele věci. Uvedené platí pouze v přípa-
dě, že pojištěná věc či soubor věcí se nachází stále v místě, ke kterému se sjednané 
pojištění vztahuje.

 V pojištění odpovědnosti za škodu toto platí pouze pro činnosti a vztahy uvedené 
v pojistné smlouvě.

7) Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje.

Článek III.
Zánik pojištění

Pojištění zaniká:

1) Dnem následujícím po marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v upomínce 
k zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části. 

2) Výpovědí pojistitele nebo pojistníka:

 a) doručenou nejméně šest týdnů před uplynutím pojistného období. Pojištění 
 zanikne uplynutím tohoto pojistného období, 

 b) doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události pojistiteli. 
 Výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím uplynutím pojištění zanikne,

 c) doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní 
 lhůta je osmidenní, jejím uplynutím pojištění zanikne.

3) Dnem prohlášení konkursu na majetek pojistníka nebo zamítnutím návrhu na pro-
hlášení konkursu pro nedostatek majetku.

Článek  IV.
Forma právních úkonů

Pojistná smlouva a všechny ostatní právní úkony týkající se  pojištění musí mít písemnou 
formu. Pojistitel může určit, které úkony spojené se šetřením škodných událostí nemusí 
mít písemnou formu.

Článek V.
Doručování písemností

1) Písemnosti pojistitele určené pojistníkovi nebo pojištěnému (dále jen „adresát“) 
se doručují prostřednictvím poštovního doručovatele (dále jen „pošta“) na kore-
spondenční adresu uvedenou v pojistné smlouvě nebo na korespondenční adresu 
písemně oznámenou pojistiteli adresátem, pokud došlo  ke změně korespondenční 
adresy. Písemnosti mohou být doručovány rovněž zaměstnancem pojistitele nebo 

jinou pojistitelem pověřenou osobou, v takovém případě se písemnost považuje za 
doručenou dnem jejího převzetí.

2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje za doručenou, 
nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den po odeslání zásilky. Písem-
nost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s dodejkou se považuje 
za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, dnem převzetí uvedeným 
na dodejce. Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka doručená příjemci roz-
dílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž pošta doručila zásilku 
v souladu s právními předpisy o poštovních službách.

3) Odepře-li adresát přijetí doručované písemnosti, považuje se písemnost za doruče-
nou dnem, kdy bylo její převzetí adresátem odepřeno.

4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou nebo dopo-
ručenou zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát si písemnost v úložní 
lhůtě ( určené právním předpisem o poštovních službách) nevyzvedl, považuje se 
písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení 
nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdržoval.

5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů než je uvedeno v před-
chozím odstavci, považuje se tato písemnost za doručenou dnem jejího vrácení 
pojistiteli.

Článek VI.
Pojistná událost

1) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost, související se sjednaným pojistným 
nebezpečím, ze které vyplývá vznik pojistitele poskytnout pojistné plnění.

2) Za nahodilou skutečnost se nepovažuje ta skutečnost, která je  způsobená pojist-
ným nebezpečím, které nastalo úmyslným jednáním nebo opomenutím  pojistníka, 
pojištěného, nebo oprávněné osoby.

Článek VII.
Pojistné

1) Pojistník je povinen platit pojistné.

2) Pojistné je běžným pojistným, není-li ujednáno, že se jedná o pojistné jednorázové.

3) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo požadovat úrok 
z prodlení za každý den prodlení.

4) Pojistitel má právo upravit výši běžného pojistného na další pojistné období, změ-
ní-li se obecně závazné právní předpisy, které mají vliv na stanovení výše pojistné-
ho plnění, nebo není-li pojistné dostatečné podle zákona o pojišťovnictví. Pokud 
pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí a svůj nesouhlas uplatní do jedno-
ho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně dozvěděl, pojištění zanikne uply-
nutím pojistného období, které předchází pojistnému období, pro něž je pojistné 
stanoveno v nové výši.

Článek VIII
Pojistná hodnota, pojistná částka, limit plnění

1) Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky.

2) Pojistná hodnota věci může být vyjádřena jako:

 a) nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke  
 stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou 
 (pojištění na novou cenu),

 b) časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke 
 stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci 
 opravou, modernizací nebo jiným způsobem (pojištění na časovou cenu),

 c) obecná cena . tj. cena věci, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř. 
 obdobné věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě 
 (pojištění na obecnou cenu).

3) Pojistnou částku stanoví pojistník tak, aby odpovídala pojistné hodnotě pojištěného 
majetku v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno jinak.

4) Limit pojistného plnění lze stanovit jako horní hranici plnění v případě, kdy:
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 a) nelze v době sjednání pojištění  určit pojistnou hodnotu (dále jen „pojištění na 
 první riziko“),

 b) se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci (dále 
 jen „zlomkové pojištění“).

2) Jde-li o pojištění na první riziko nebo o zlomkové pojištění:

 a) musí být tato skutečnost výslovně uvedena v pojistné smlouvě,

 b) limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník,

 c) sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění  pojistitele ze všech 
 pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce,

 d) a snížila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události 
 horní hranice plnění pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistite-
 lem pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnění doplacením 
 pojistného.

Sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění  pojistitele ze všech pojistných 
událostí vzniklých v jednom pojistném roce.

Článek IX.
Podpojištění

1) Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka stanovená pojistníkem nižší 
než pojistná hodnota pojištěné věci, má pojistitel právo snížit své plnění ve stejném 
poměru, v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě pojištěné věci.

Článek X.
Výluky z pojištění

1) Z pojištění nevzniká právo na plnění za škody vzniklé následkem:

 a) válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných 
 nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů (tj. násilných jednání motivovaných 
 politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně chemické nebo 
 biologické kontaminace,

 b) zásahu úřadem státní moci nebo  veřejné správy,

 c) působení jaderné energie.

 d) působení toxických plísní, azbestu, silikózy.

2) Pojištění se nevztahuje na jakoukoliv škodu na datech nebo na software (změnu 
dat, software nebo počítačových programů) způsobenou vymazáním, poškoze-
ním nebo deformací originálu a škody přerušením provozu vyplývající z tohoto 
poškození nebo zničení, pokud tato škodě není přímým následkem hmotné (fyzic-
ké) škody na majetku.

 Pojištění se dále nevztahuje na jakoukoliv škodu vzniklou snížením funkčnosti, dostup-
nosti, rozsahu použití nebo přístupnosti dat, software nebo počítačových programů, 
a jakékoliv škody z přerušení provozu vyplývající z takovéhoto poškození nebo zničení.

3) Pojistitel neposkytne pojistné plnění za odpovědnost za škodu pojištěného na zdra-
ví nebo na majetku vzniklou z důvodu jakéhokoliv nároku jakékoliv povahy, která 
sestává z nebo vznikla přímo z nebo v souvislosti s:

 a) úplnou nebo částečnou destrukcí, deformací nebo vymazáním, poškozením, 
 změnou, nesprávnou interpretací nebo zneužitím elektronických dat a/nebo 
 software, chybou při vytváření, změnách, doplňování, zadávání, mazání nebo 
 používání elektronických dat a/nebo software, nebo úplnou nebo částečnou 
 neschopností nebo selháním přijmout, odeslat, přistupovat k nebo používat 
 elektronická data a/nebo software po jakoukoliv dobu či vůbec, vzniklou 
 z jakékoliv příčiny, bez ohledu na jakékoliv jiné přispívající příčiny nebo události, 
 ať již nastaly kdykoliv.

4) Z pojištění dále nevzniká právo na plnění za škodu způsobenou úmyslně pojiště-
ným, pojistníkem nebo jinou osobou z podnětu některého z nich.

Článek XI.
Územní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území České 
republiky, není-li ujednáno jinak.

Článek XII. 
Povinnosti pojistníka a pojištěného

1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy jsou pojistník a pojištěný 
povinni:

 a) umožnit pojistiteli nebo osobám jím pověřeným posoudit pojistné riziko 
 a přezkoumat činnosti zařízení sloužících k ochraně majetku, předložit k nahléd-
 nutí projektovou, požárně-technickou, protipovodňovou, účetní i jinou obdob-
 nou dokumentaci a umožnit pořídit jejich kopie. Dále jsou povinni umožnit 
 pojistiteli ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného, 

 b) odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se 
 pojištění,

c) oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se skutečnos-
tí, na které se ho pojistitel tázal, nebo které jsou uvedeny v pojistné smlouvě, 
zejména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým se vzta-
huje sjednané pojištění, a změnu korespondenční adresy,

d) oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí, 
zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 10 %, není-li ujednáno jinak; při 
nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění,

e) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik pojistného rizika, 

f ) oznámit pojistiteli, že je jím pojištěný majetek nebo odpovědnost za škodu pojiš-
těn u jiného pojistitele proti témuž pojistnému nebezpečí; zároveň jsou povinni 
sdělit tohoto pojistitele a výši pojistné částky nebo limitu plnění,

g) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti smě-
řující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. 
Nesmí rovněž strpět, aby tyto povinnosti porušovaly třetí osoby,

h) řádně se starat o údržbu pojištěné věci.

2) Nastane-li škodná událost, je oprávněná osoba kromě dalších povinností stanove-
ných právními předpisy povinna:

a) učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již nezvětšo-
vala,

b) bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že taková událost nastala, a podat 
pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události,

c) neměnit stav způsobený škodnou událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle však 
po dobu pěti dnů od oznámení škodné události pojistiteli. To neplatí, pokud bylo 
potřeba z  bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných závažných 
důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto 
případech je povinna zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např. 
šetřením provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografi ckým či 
fi lmovým záznamem,

d) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná pro posouzení 
nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit k tomu doklady, které si pojisti-
tel vyžádá, a umožnit pořídit jejich kopie; oprávněná osoba je zejména povinna 
umožnit pojistiteli prohlédnout poškozenou věc a zajistit důkazy o vzniku škody 
a jejím rozsahu,

e) postupovat v souladu se všemi pokyny pojistitele,

f ) oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo přestup-
kovém řízení vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících spáchání 
trestného činu nebo přestupku,

g) plnit oznamovací povinnost uloženou obecně závaznými právními předpisy.

3) Nastane-li pojistná událost, je oprávněná osoba také povinna:

a) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu škody 
způsobené pojistnou událostí,

b) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli nalezení věci, za kterou pojistitel 
poskytl pojistné plnění. Pokud se pojistitel a  oprávněná osoba nedohodnou 
jinak, je oprávněná osoba povinna vrátit pojistné plnění po odečtení přiměře-
ných nákladů na opravu této věci, jsou-li nutné k odstranění závad, které vznikly 
v době, kdy byla zbavena možnosti s věcí  nakládat.

Článek XIII.
Povinnosti pojistitele

Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistitel povinen:

1) Po oznámení škodné události bez zbytečného odkladu zahájit šetření ke zjištění roz-
sahu své povinnosti plnit.

2) Ukončit šetření do tří měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li šetření 
ukončit v této lhůtě, je povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze 
šetření ukončit, a poskytnout jí na její písemnou žádost přiměřenou zálohu. Tato 
lhůta neběží, je-li šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, 
pojistníka nebo pojištěného nebo je-li v důsledku vzniku škodné události vede-
no vyšetřování orgány policie nebo trestní stíhání oprávněné osoby, pojistníka 
nebo pojištěného, a to až do okamžiku skončení takového vyšetřování nebo 
trestního stíhání.

3) Vrátit doklady, které si oprávněná osoba vyžádá.

4) Sdělit oprávněné osobě výsledky šetření nutného ke zjištění výše pojistného plnění.

5) Zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se dozví při sjednávání pojištění, 
jeho správě a při šetření pojistných událostí. Poskytnout tyto informace může jen 
se souhlasem osoby, které se skutečnosti týkají, nebo pokud tak stanoví právní 
předpis.
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Článek XIV.
Důsledky porušení povinností

1) Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku XII. 
odst. 1) písm. a) až e) a bylo-li v důsledku toho stanoveno nižší pojistné, může pojis-
titel pojistné plnění přiměřeně snížit.

2) Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku XII. 
odst. 1) písm. g) a h) a v odst. 2) písm. a) a e) a toto porušení mělo podstatný vliv 
na vznik pojistné události, její průběh nebo zvětšení rozsahu jejích následků anebo 
na zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojistné 
plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnosti plnit. 

3) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povinností uvede-
ných v článku XII. odst. 2) písm. c) a d).

4) Pokud v důsledku porušení některé z povinností uvedených v článku XII. pojistiteli 
vznikne škoda nebo pojistitel vynaloží zbytečné náklady (např. náklady na soudní 
spor), má právo na jejich náhradu proti osobě, která porušením povinnosti způsobi-
la vznik takové škody nebo zbytečných nákladů.

5) Uvede-li oprávněná osoba při uplatňování práva na plnění z pojištění nepravdivé 
nebo hrubě zkreslené údaje týkající se pojistné události nebo údaje týkající se této 
události zamlčí, je pojistitel oprávněn pojistné plnění odmítnout.

6) Pojistitel může z důvodů zákonem stanovených od pojistné smlouvy odstoupit 
nebo plnění z pojistné smlouvy odmítnout. Od pojistné smlouvy lze odstoupit i po 
vzniku pojistné události.

Článek XV.
Pojistné plnění

1) Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice se určí pojistnou částkou 
nebo limitem pojistného plnění.

2) Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění dohodnutou spoluúčastí. Spoluú-
čast pojistitel odečte od celkové výše pojistného plnění. V pojištění odpovědnosti za 
škodu se náhrada škody vyplácí poškozenému po odečtení spoluúčasti od celkové 
výše pojistného plnění. Celkovou výší pojistného plnění se rozumí plnění, na které 
vznikl nárok podle všech podmínek pojistné smlouvy, před odečtením spoluúčasti. 
Pokud celková výše pojistného plnění nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel 
pojistné plnění neposkytne.

3) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno jinak. Pro 
přepočet cizí měny se použije kurzu ofi ciálně vyhlášeného Českou národní bankou 
ke dni vzniku pojistné události.

4) Pojistitel může v odůvodněných případech rozhodnout o poskytnutí naturálního 
plnění opravou nebo výměnou věci. Pokud pojistitel rozhodl o tom, že poskytne 
naturální plnění, a oprávněná osoba přesto věc opravila nebo vyměnila jiným způ-
sobem, je pojistitel povinen plnit jen ve výši, kterou by plnil, kdyby oprávněná osoba 
postupovala podle jeho pokynů.

5) Má-li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při opravě nebo náhradě souvise-
jící s pojistnou událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“), 
poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené bez DPH. V případech, kdy oprávněná 
osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění ve výši vyčísle-
né včetně DPH. 

6) Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření nutného ke zjištění rozsahu 
povinnosti pojistitele plnit. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky 
oprávněné osobě nebo je s ní projedná.

Článek XVI.
Zachraňovací náklady

1) Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na:

a) odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,

b) zmírnění následků již nastalé pojistné události,

c) odklizení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků, pokud je povin-
nost toto učinit z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů.

2) Není-li ujednáno jinak, pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu utrpěnou 
v souvislosti s činností uvedenou v odst. (1) tohoto článku maximálně do výše 
10 % z horní hranice plnění sjednané pro pojištění, ze kterého hrozil vznik pojistné 
události nebo ze kterého nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení zachra-
ňovacích nákladů nebo vznik škody. Toto omezení neplatí pro zachraňovací nákla-
dy, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, a pro zachraňovací 
náklady, které pojistník vynaložil s písemným souhlasem pojistitele a jež by jinak 
nebyl povinen vynaložit.

3) O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle odst. (2) 
tohoto článku se horní hranice plnění nesnižuje.

4) Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování věci nebo 
na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, kromě nákladů podle odst. (1) 
písm. a) tohoto článku.

5) Pojistitel není povinen hradit zachraňovací náklady podle odst. (1) písm. a) 
a b) tohoto článku z pojištění odpovědnosti za škody.

Článek XVII.
Cizí pojistné riziko

(1) Pojistník může uzavřít pojistnou smlouvu na pojistné riziko pojištěného, 
který je osobou odlišnou od pojistníka (dále jen „pojištění cizího pojistného 
rizika“).

(2) Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy týkající se 
pojištění jeho pojistného rizika.

(3) Právo na pojistné plnění může pojistník uplatnit pouze tehdy, jestliže prokáže spl-
nění povinnosti podle odst. 2) tohoto článku a jestliže prokáže, že mu byl k přijetí 
pojistného plnění dán souhlas pojištěného, popřípadě zákonného zástupce takové 
osoby, není-li zákonným zástupcem pojistník sám.

(4) V pojištění odpovědnosti za škody může právo na pojistné plnění uplatnit pouze 
pojištěný.

Článek XVIII. 
Rozhodné právo

1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České 
republiky.

2) Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky.

Článek XIX.
Přechod vlastnictví

Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, za který pojistitel 
poskytl pojistné plnění v důsledku pojistné události na takovém majetku.

Článek XX. 
Výklad pojmů

Pro účely sjednávaného pojištění platí tento výklad pojmů:

1) Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období.

2) Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo pojiš-
tění sjednáno.

3) Lhůta určená podle měsíců končí dnem, který předchází dnu, jenž se svým číselným 
označením shoduje se dnem, od kterého lhůta počíná. Není-li takový den v posled-
ním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. To neplatí pro počítání lhůty 
pro potřeby ustanovení článku II. odst. (1).

4) Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na 
pojistné plnění

5) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu. 

6) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě, se 
kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. Pro bližší 
vymezení pojistné události a pro bližší vymezení skutečností, za kterých nevzniká 
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plnění, platí zvláštní popř. dodatkové pojistné 
podmínky.

7) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, která je upravena 
ve zvláštních popř. dodatkových pojistných podmínkách.

8) Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které se 
platí pojistné.

9) Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným v pojistné 
smlouvě jako počátek pojištění.

10) Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 
pojistným nebezpečím.

11) Pojištěním škodovým se rozumí pojištění, jehož účelem je náhrada škody vzniklé 
v důsledku pojistné události.

12) Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost za škodu nebo jiné 
hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje.

13) Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, kterou se oprávněná osoba 
podílí na  pojistném plnění. Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, pro-
centem, časovým úsekem nebo jejich kombinací.

14) Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být důvo-
dem vzniku práva na pojistné plnění.

15) Škodami vzniklými následkem působení jaderné energie se rozumí škody vzniklé:

a) z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva nebo 
jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva,
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Článek I.
Úvodní ustanovení 

Soukromé havarijní pojištění, doplňkové a dodatková pojištění se sjednávají jako pojiš-
tění škodová, s výjimkou úrazového pojištění osob dopravovaných vozidlem sjednáva-
ného jako pojištění obnosové. 

Článek II. 
Předmět pojištění 

1) Předmětem pojištění je vozidlo, které je registrováno v České republice (dále jen 
ČR) dle platného znění právních předpisů ČR a jehož registrační značka nebo státní 
poznávací značka je uvedena v pojistné smlouvě (dále jen „vozidlo“). 

2) Pojištění se vztahuje i na čelní sklo, nestandardní výbavu a úraz přepravovaných 
osob (včetně řidiče), je-li tak ujednáno v pojistné smlouvě. 

3) Pro pojištění podle odst. 2 platí rovněž ustanovení těchto zvláštních pojistných pod-
mínek, není-li v dodatkových nebo doplňkových pojistných podmínkách stanoveno 
jinak. 

Článek III. 
Pojistná nebezpečí, pojistná událost, asistenční služby 

1)  Pojištění se vztahuje na pojistná nebezpečí: 

a) poškození nebo zničení pojištěného vozidla v důsledku dopravní nehody, 

b) poškození nebo zničení vozidla živelní událostí (specificky požárem; výbuchem; 
úderem blesku; pádem stromů nebo stožárů; vichřicí; krupobitím). 

c) odcizení a vandalismus (dále jen „odcizení“) pojištěného vozidla, nebo jeho částí, 
je-li tak ujednáno v pojistné smlouvě. 

2) Pojištěný má právo na poskytnutí asistenčních služeb, je-li tak ujednáno v pojist-
né smlouvě. Konkrétní rozsah asistenčních služeb, podmínky a způsoby jejich 
vyžadování jsou uvedeny ve formuláři SLAVIA ASSISTANCE, vydaném pojistite-
lem. 

Článek IV. 
Územní platnost pojištění 

Pojištění se týká pojistných událostí, při nichž nastane škoda na území Evropy, není-li 
ujednáno jinak. 

Článek V.
Vznik, trvání a zánik pojištění 

1) Pojištění vzniká okamžikem uzavření pojistné smlouvy, sjednává se na dobu neurči-
tou a pojistným obdobím je doba 12 měsíců, není-li ujednáno jinak. 

2) Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 

3) Pojištění kromě důvodů uvedených v právních předpisech, rovněž zaniká: 

a) dnem vyřazení vozidla z evidence vozidel, není-li uvedeno jinak; 

b) dnem odcizení vozidla. Nelze-li dobu odcizení vozidla přesně určit, považuje se 
vozidlo za odcizené, jakmile Policie České republiky (dále jen „PČR“) přijala ozná-
mení o odcizení vozidla. 

1) Zemře-li pojištěná osoba, přechází právo na pojistné plnění z pojistné události na 
právoplatné dědice. 

2) Dojde-li k zániku pojištěné osoby, která je právnickou osobou, přechází právo na 
pojistné plnění z pojistné události na právní nástupce. 

Článek VI. 
Forma právních úkonů 

Pojistná smlouva a všechny ostatní právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou 
formu. Pojistitel může určit, které úkony spojené se šetřením škodných událostí nemusí 
mít písemnou formu. 

Článek VII. 
Doručování písemností 

1)  Písemnosti pojistitele určené pojistníkovi nebo pojištěnému (dále jen „adresát“) 
se doručují prostřednictvím poštovního doručovatele (dále jen „pošta“) na kore-
spondenční adresu uvedenou v pojistné smlouvě nebo na korespondenční adresu 
písemně oznámenou pojistiteli adresátem, pokud došlo ke změně korespondenční 
adresy. Písemnosti mohou být doručovány rovněž zaměstnancem pojistitele nebo 
jinou pojistitelem pověřenou osobou, v takovém případě se písemnost považuje za 
doručenou dnem jejího převzetí. 

2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se po-važuje za doručenou, 
nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den po odeslání zásilky. Písem-
nost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s dodejkou se považuje 
za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, dnem převzetí uvedeným 
na dodejce. Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka doručená příjemci roz-
dílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž pošta doručila zásilku 
v souladu s právními předpisy o poštovních službách. 

3) Odepře-li adresát přijetí doručované písemnosti, považuje se písemnost za doruče-
nou dnem, kdy bylo její převzetí adresátem odepřeno. 

4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou nebo dopo-
ručenou zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát si písemnost v úložní 
lhůtě (určené právním předpisem o poštovních službách) nevyzvedl, považuje se 
písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení 
nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdržoval. 

5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů než je uvedeno v předcho-
zím odstavci, považuje se tato písemnost za doručenou dnem jejího vrácení pojistiteli. 

Článek VIII. 
Pojistné 

1) Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období a jednorázové pojistné 
dnem počátku pojištění, není-li uvedeno jinak. 

2) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné v pořadí, 
v jakém po sobě vznikly. 

3) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo požadovat 
smluvní pokutu ve výši 0,2% z dlužné částky za každý den prodlení. 

4) Výše pojistného se meziročně vyvíjí závisle na vývoji (snižo-vání) pojistné částky (dle 
tab. v čl. XVII). 

b) z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících vlast-
ností nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního 
komponentu,

c) z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo 
jinou podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

16) Škoda způsobená úmyslně je škoda, která byla způsobena úmyslným jednáním 
nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý 
následek, a chtěl jej způsobit anebo věděl, že škodlivý následek může způsobit, 
a pro případ, že jej způsobí, byl s tím srozuměn. Při dodávkách věcí (výrobků) 
nebo při dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže pojištěný 
věděl nebo mohl vědět o vadách věci (výrobku) nebo práce.

17) Zákonem se rozumí zákon č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném znění.

18) Za elektronická data se považují údaje, koncepty a informace převedené do formy 
použitelné pro komunikaci, zobrazení, distribuci, interpretaci nebo zpracování zaří-
zením pro elektronické nebo elektromechanické zpracování dat nebo elektronicky 
řízeným zařízením.

19) Za software se považují programy, procedury, procesy a postupy spojené s chodem 
(provozem) elektronického nebo elektromechanického zpracování dat nebo elek-
tronicky kontrolovaného zařízení, včetně jakéhokoliv operačního systému.

Článek XXI.
Závěrečné ustanovení

Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2008.

Zvláštní pojistné podmínky pro havarijní pojištění motorových vozidel
594/08

Tato zvláštní část všeobecných pojistných podmínek (dále jen „ZPP”)  je součástí všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti (dále jen „VPP“) 
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Článek IX.
 Spoluúčast 

1) Pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedenou v pojistné smlouvě, odečítanou od 
výše pojistného plnění před případným snížením pojistného plnění. Nepřevýší-li 
výše škody sjednanou spoluúčast, neposkytne pojistitel pojistné plnění. 

2) U dodatkového pojištění nestandardní výbavy je spoluúčast vždy 10% z pojistného 
plnění. 

3) V případě pojistné události z důvodu vandalismu je spoluúčast vždy 20% z pojistné-
ho plnění. 

4) U úrazového pojištění přepravovaných osob se spoluúčast nesjednává. 

Článek X. 
Podmínky systému bonus 

1) Na sjednané pojištění se vztahuje systém bonus (sleva na pojistném za bezeškodní 
průběh v rozhodném období). Na dodatková pojištění a asistenční služby se tento 
systém nevztahuje. 

2) Systém bonus se neuplatňuje u flotilového pojištění (6 a více vozidel); zde je uplat-
ňována množstevní sleva. 

3) Bonus se přiznává vždy ke dni výročí pojištění. Dozví-li se pojistitel o rozhodné udá-
losti až poté, co stanovil pojistné na další pojistné období, má právo na úhradu i té 
části pojistného, která odpovídá rozdílu mezi pojistným, které by stanovil, jestliže by 
se o této rozhodné události včas dozvěděl, a stanoveným pojistným. 

Článek XI. 
Stupnice systému bonus 

Základní pojistné se upravuje v rámci systému bonus následovně: 

Článek XII.
Skutečnosti ovlivňující systém bonus 

1)  Na dosaženou výši stupně bonusu má rozhodující vliv: 

a) rozhodná událost – pojistná událost spojená s výplatou pojistného plnění, na 
základě které se snižuje rozhodná doba o 3 roky (3 stupně bonusu), 

b) rozhodná doba – doba nepřerušeného trvání pojištění, jejíž délka je krácena na 
základě vzniklých rozhodných událostí. 

2) Za rozhodnou událost se nepovažuje událost: 

a) která nastala při neoprávněném užívání vozidla (§ 249 TZ); 

b) která nastala v době, kdy vozidlo bylo na přechodnou dobu prokazatelně předá-
no do opravy (§ 430, odst. 2 OZ); 

c) která prokazatelně nebyla zaviněna pojištěným; právo pojištěného na náhradu 
škody vůči fyzické nebo právnické osobě přechází na pojistitele; 

d) ze které nevznikla pojistiteli povinnost plnit (např. odmítnutí nároku pojistitelem, 
škoda nižší než spoluúčast apod.). 

3) Rozhodná doba se sleduje v rocích a zvyšuje se po každém ukončeném roku. 

4) Řídila-li vozidlo osoba, která byla v době rozhodné události pod vlivem omamné 
nebo psychotropní látky, nebo u které byla zjištěna hodnota alkoholu v krvi vyšší 
než 0,5 promile, popřípadě která se odmítla podrobit zkoušce na obsah alkoholu, 
omamné nebo psychotropní látky v krvi, nárok na dosažený bonus zanikne (rozhod-
ná doba 0). 

5) Pojistník má právo, na základě potvrzení od předchozího pojistitele, před-
loženého při sjednání pojistné smlouvy, na převod celé prokázané rozhodné 
doby snížené o dobu neexistence pojištění, přičemž maximální výše převedené 
rozhodné doby může být 10 let. Převod rozhodné doby se uskuteční do nově 
sjednané pojistné smlouvy z té pojistné smlouvy, jejíž zánik předcházel sjednání 
nové pojistné smlouvy. V případě doručení potvrzení po sjednání pojistné smlou-
vy bude tzv. Vstupní bonus, za podmínky že nedošlo k rozhodné události, zaevi-
dován pojistitelem až do následujícího pojistného roku. K jednomu vozidlu lze 
uplatnit pouze jedno potvrzení o délce rozhodného období a škodném průběhu 
zaniklého pojištění. 

Článek XIII. 
Výluky z pojištění 

1) Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé následkem: 

a) trvalého vlivu provozu (např. korozí, přirozeným opotřebením apod.); 

b) funkčního namáhání nebo v důsledku únavy materiálu; 

c) vlivu chybné konstrukce, výrobní nebo materiálové vady; 

d) nesprávné obsluhy nebo údržby (např. nesprávné zasouvání převodových stup-
ňů, nedostatek hmot potřebných k provozu, přehřátí motoru, nesprávné uložení 
nebo upevnění nákladu apod.); 

e) úmyslného způsobení škody pojistníkem, pojištěným nebo oprávněným uživate-
lem vozidla nebo jinou osobou jednající z podnětu některého z nich; 

f ) řízení vozidla osobou, která nemá předepsané oprávnění k řízení vozidla; 

g) činnosti vozidla jako pracovního stroje; 

h) opravy nebo údržby vozidla nebo v přímé souvislosti s těmito pracemi. 

2) Není-li ujednáno jinak, z pojištění nevzniká právo na plnění za škody vzniklé; 

a) při závodech všeho druhu a při soutěžích s rychlostní vložkou, jakož i při oficiál-
ních přípravných jízdách k závodům a soutěžím; 

b) při soukromých nebo testovacích jízdách na uzavřeném okruhu; 

c) výbuchem dopravovaného nákladu (např. výbušniny, vysoce hořlavé látky, che-
mikálie apod.); 

d) následkem válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násil-
ných nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů (tj. násilných jednání motivo-
vaných politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně chemické nebo 
biologické kontaminace; 

e) následkem zásahu státní moci nebo veřejné zprávy; 

f ) působením jaderné energie 

3) Nedošlo-li ze stejné příčiny a ve stejnou dobu k jinému poškození vozidla, za které je 
pojistitel povinen plnit, pojištění se nevztahuje na poškození nebo zničení; 

a) pneumatik; 

b) elektrického zařízení vozidla zkratem; 

c) autorádia nebo jiné audiovizuální techniky; 

d) nosičů záznamů, obrazovek a jiných zobrazovacích jednotek. 

4) Pojištění se nevztahuje na zničení nebo poškození záznamů na zvukových, obrazo-
vých, datových a jiných nosičích záznamů. 

Článek XIV. 
Povinnosti pojistníka a pojištěného 

1)  Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy jsou pojistník a pojištěný 
povinni: 

a) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám posouzení pojistného rizi-
ka a přezkoumání činnosti zařízení slou-žících k ochraně majetku, předložit 
k nahlédnutí účetní i jinou odbornou dokumentaci a umožnit pořízení kopie. 
Dále jsou povinni umožnit pojistiteli ověření správnosti podkladů pro výpočet 
pojistného; 

b) odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se 
pojištění;

c) oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se skutečnos-
tí, na které byl pojistitelem tázán, nebo které jsou uvedeny v pojistné smlouvě, 
zejména změna činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým se vzta-
huje sjednané pojištění, a změnu korespondenční adresy; 

d) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu, nebo zánik pojistného 
nebezpečí; 

e) oznámit pojistiteli ostatní pojistitele, u nichž je pojištěn pro-ti témuž pojistnému 
nebezpečí; zároveň jsou povinni uvést podmínky pojistného plnění, sjednané 
v jiných pojistných smlouvách. 

2) Pojištěný je dále povinen: 

a)  dodržovat základní povinnosti, řádně se starat o údržbu pojištěného vozidla, 
dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti smě-
řující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvu; nes-
mí strpět porušování těchto povinností ze strany třetích osob; 

b)  zajistit, aby vozidlo, jakož i výbava a věci uvnitř vozidla v době jeho opuště-
ní byly řádně zabezpečeny proti odcizení způsobem dohodnutým v pojistné 
smlouvě, popř.způsobem vyššího stupně. Dohodnutý způsob zabezpečení 
musí být po celou dobu pojištění funkční s odvoláním na odst. 5. bod d) tohoto 
článku; 

Stupeň bonusu Rozhodná doba Bonus
B10  10 let (a více) 50%
B9 9 až 10 let 45%
B8 8 až 9 let 40%
B7 7 až 8 let 35%
B6 6 až 7 let 30%
B5 5 až 6 let 25%
B4 4 až 5 let 20%
B3 3 až 4 roky 15%
B2 2 až 3 roky 10%
B1 1 až 2 roky 5%
B0 Do jednoho roku 0%
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c)  zajistit, aby se ve vozidle v době jeho opuštění nenacházely doklady k vozidlu 
(osvědčení o registraci/osvědčení o technickém průkazu, technický průkaz) 
a věci které by mohly být předmětem odcizení; 

d) zajistit, aby motorové vozidlo po celou dobu pojištění splňovalo zákonné 
požadavky na provoz dle článku II. těchto ZPP. 

3) Nastane-li škodná událost, týkající se pojištěného vozidla, je oprávněná osoba 
povinna: 

a) učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již nezvětšovala; 

b) oznámit neprodleně PČR dopravní nehodu v souladu s povinnostmi uloženými 
obecně závaznou právní normou. 

c) oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činných v trestním nebo přestup-
kovém řízení vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících spáchání 
trestného činu nebo přestupku; 

d) bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že nastala taková událost, podat 
pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události; 

e) neměnit stav způsobený událostí bez souhlasu pojistitele. Pokud by takovou 
změnou došlo k porušení právních předpisů, je pojistník povinen domluvit 
s odpovědným pracovníkem pojistitele podmínky, za kterých lze s opravou 
nebo s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto případech je povinna 
zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např. šetřením prove-
deným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografickým či filmovým 
záznamem apod.; 

f ) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám veškerá šetření nezbytná pro 
posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit k tomu veškeré dokla-
dy, které si pojistitel vyžádá, a umožnit pořízení jejich kopie; oprávněná osoba 
je zejména povinna umožnit pojistiteli prohlédnout poškozené vozidlo a zajistit 
důkazy o vzniku škody a jejím rozsahu; 

g) postupovat v souladu s pokyny pojistitele. 

4) Povinností pojistníka, pojištěného a oprávněné osoby se vzta-hují i na další osoby, 
které jednaly z jejich pověření či s jejich souhlasem. 

5) V případě pojištění vozidla na odcizení 

a) je pojistník povinen zabezpečit osobní nebo dodávkové vozidlo do 3,5 t následu-
jícím způsobem: 

 - s pojistnou částkou do 500.000,- Kč - mechanický systém na zamykání řadící 
páky, nebo imobilizér, nebo alarm; 

 -  s pojistnou částkou do 850.000,- Kč - imobilizér a mechanický systém na zamy-
kání řadící páky; nebo alarm a mechanický systém na zamykání řadící páky; nebo 
imobilizér a alarm; 

 - s pojistnou částkou nad 850.000,- Kč imobilizér, alarm a mechanický systém na 
zamykání řadící páky; nebo imobilizér, mechanický systém na zamykání řadící 
páky a čipy systému ECR; nebo imobilizér, alarm a elektromagnetický zámek 
kapoty motoru; nebo imobilizér, alarm a pager; 

b) je pojistník povinen zabezpečit nákladní vozidlo, nebo autobus imobilizérem, 
nebo alarmem, nebo mechanickým systémem na zamykání řadící páky; 

c) veškerá zařízení, uvedená v předchozím odstavci musí mít příslušné atesty 
a povolení pro montáž do příslušného typu vozidla a musí být instalována sub-
jektem, majícím k jejich instalaci potřebnou autorizaci; 

d) splnění podmínek v odstavci a) a b) tohoto bodu je klasifi kováno jako vyhovující. 
Nadstandardní zabezpečení je zvý-hodňováno v pojistném. 

Článek XV. 
Povinnosti pojistitele 

Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy v platném znění je pojistitel 
zejména povinen: 

1) Ukončit šetření do 3 měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li šetření skon-
čit v této lhůtě, je povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze šetření 
ukončit, a poskytnout jí na její písemnou žádost přiměřenou zálohu. Tato lhůta 
neběží, je-li šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, pojistníka 
nebo pojištěného, nebo je-li v důsledku vzniku škodné události vedeno vyšetřová-
ní orgány policie nebo trestní stíhání oprávněné osoby, pojistníka nebo pojištěné-
ho, a to do okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního stíhání. 

2) Vrátit doklady, které si oprávněná osoba vyžádá a u kterých není nezbytné, aby v ori-
ginále zůstaly součástí příslušné spisové dokumentace. 

Článek XVI. 
Porušení povinností 

1) V případě porušení povinností uvedených v zákoně nebo v článku XIV, některou 
z uvedených osob (pojistníkem, pojištěným nebo oprávněnou osobou), postupuje 
pojistitel v souladu s ustanovením §17 zákona o pojistné smlouvě. 

2) Bylo-li prokázáno, že v okamžiku zaviněné, resp.částečně za-viněné dopravní neho-
dy pojištěného vozidla řídila osoba, která byla v době pojistné události pod vlivem 
omamné nebo psychotropní látky, nebo u které byla hodnota alkoholu v krvi nižší 
než promile, pojistitel sníží plnění až o 50%. 

3) Pokud byla u osoby, která řídila pojištěné vozidlo, zjištěna hodnota alkoholu v krvi 
1,00 promile a vyšší, nebo odmítneli tato osoba zkoušku na obsah alkoholu, omam-
né nebo psychotropní látky v krvi, sníží pojistitel plnění až o 75%. 

4) Postup uvedený v odst. 2 a 3 neplatí, vznikla-li škoda v době od odcizení vozidla do 
jeho vrácení oprávněnému uživateli. 

5) Pojistitel není povinen plnit, pokud: 

a) oprávněná osoba porušila některou z povinností uvedenou v článku XIV, odst. 3, 
písm. e) a f ); 

b) bylo pojištěné vozidlo uvedeno do provozu na základě nepravdivých, nebo hrubě 
zkreslených údajů, zejména by-ly-li změněny identifikační znaky vozidla (např. VIN.). 

6) Z důvodů uvedených v zákoně může pojistitel od pojistné smlouvy odstoupit i po 
vzniku pojistné události. 

Článek XVII. 
Pojistná hodnota, pojistná částka 

1) Pojistná hodnota je hodnota vozidla rozhodná pro stanovení pojistné částky. 

2) Pojistná hodnota vozidla je vyjádřena jako obecná cena, v závislosti na době provo-
zu vozidla. 

3) Pojistná částka odpovídá pojistné hodnotě a je horní hranicí plnění pojistitele. Její 
výše se snižuje podle doby provozu vozidla. Počátek doby provozu vozidla je určen 
příslušným technickým průkazem. 

4) Pojistnou částku stanoví na vlastní odpovědnost pojistník tak, aby odpovídala pojist-
né hodnotě pojištěného vozidla v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno 
jinak. Nadále se pojistná částka (i pojistné) vyvíjí podle níže uvedené tabulky: 

Článek XVIII. 
Pojistné plnění 

1) V případě totálního zničení nebo odcizení motorového vozidla, poskytne pojistitel 
plnění do výše pojistné částky, uvedené na pojistce pro rok pojištění, ve kterém 
došlo k pojistné události, snížené o časovou cenu využitelných zbytků a sjednanou 
spoluúčast. 

2) Při poškození vozidla se pojistným plněním rozumí účelně vy-naložené náklady 
na jeho opravu. V případě použití nových náhradních dílů je jejich cena stanovena 
podle autorizovaného systému AUDATEX/EUROTAX. Pojistitel poskytuje pojistné 
plnění maximálně však do výše pojistné částky vozidla, dle článku XVII. bodu 3. 
těchto ZPP. 

3) V případě odcizení vozidla (je-li vozidlo pojištěno proti odcizení) je pojišťovna 
oprávněna snížit pojistné plnění o 50%, jestliže v době odcizení vozidlo (dle smlou-
vy) nebylo vybaveno vyhovujícím zabezpečovacím zařízením, anebo jím bylo vyba-
veno, ale zařízení v době odcizení bylo nefunkční. 

4) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno jinak. Pro 
přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou národní bankou ke dni 
vzniku pojistné události. 

5) U dodatkového pojištění čelního skla a nestandardní výbavy je pojistná částka 
maximálním limitem plnění pro jednu a všechny pojistné události během jednoho 
pojistného roku. 

6) Dojde-li k poškození čelního skla, poskytne pojistitel pojistné plnění jen v případě, 
je-li čelní sklo připojištěno. 

7) Je-li sjednáno dodatkové pojištění čelního skla vozidla, je podmínkou výplaty pojist-
ného plnění vždy předložení faktury za opravu nebo výměnu čelního skla. Toto 
ujednání se nevztahuje na škody související s čelním sklem (např. dálniční známka, 
ochranné folie apod.) a na případy, kdy oprávněné osobě současně vznikl nárok na 
pojistné plnění v souvislosti s dalším poškozením vozidla. 

8) Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojist-
nou událostí nárok na odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. V pří-
padech, kdy oprávněná osoba tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění 
včetně DPH. 

9) Vznikne-li rozhodná událost, která již nemá vliv na stupeň bonusu, upravuje se sjed-
naná spoluúčast následujícím způsobem: 

Vývoj pojistné částky vozidla a stupěň jeho opotřebení v závislosti na době provozu

Rok  provozu 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Procento meziroční-
ho snížení pojistné 
částky

0 17 12 8 7 8 5 4 5 5 3 5 4
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a) při první rozhodné události se sjednaná spoluúčast nemění; 

b) při druhé a další rozhodné události se sjednaná spoluúčast zvyšuje na 2 násobek; 
Ustanovení tohoto odstavce neplatí, pokud od vzniku poslední rozhodné událos-
ti uplynulo období delší než 1 rok. 

10) Pojistitel si vyhrazuje právo odmítnout pojistné plnění v přípa-dě, že k datu vzniku 
pojistné události bude pojistník v prodlení s placením prvního pojistného. 

11) Vyplacením pojistného plnění přechází na pojistitele právo ná-hrady škody. 

12) Pojistné plnění je splatné do 15ti dnů od skončení šetření pojistitele. 

Článek XIX. 
Zachraňovací náklady 

1) Pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu utrpěnou v souvislosti s činností 
uvedenou v § 32 zákona maximálně do výše 10% z horní hranice plnění sjednaného 
pro pojištění, ze kterého hrozí vznik pojistné události nebo ze kterého nastala pojist-
ná událost,s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody, není-li 
uvedeno jinak. 

2) Omezení dle odst. 1 neplatí pro zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na 
záchranu života nebo zdraví osob, a pro zachraňovací náklady, které pojistník vyna-
ložil s písemným souhlasem pojistitele a k nímž by jinak nebyl povinen. 

3) Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování vozidla 
nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, s výjimkou nákladů vyna-
ložených dle § 32, odst. 1, písm. a) zákona. 

4) Pojistitel uhradí přiměřené náklady, které oprávněná osoba po předchozí dohodě 
s pojistitelem prokazatelně vynaložila na: 

a) vyproštění a přepravu poškozeného vozidla za účelem jeho opravy nebo na 
vyproštění a přepravu zničeného vozidla do místa, kde je lze dovoleným způso-
bem vyřadit z provozu; 

b) provizorní opravu v dohodnutém rozsahu. 

Článek XX.
Rozhodné právo 

1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí práv-ním řádem České 
republiky. 

2) Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky. 

Článek XXI. 
Přechod vlastnictví 

Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, za který pojistitel 
poskytl pojistné plnění v důsledku pojistné události. 

Článek XXII. 
Výklad pojmů 

Pro účely sjednávaného havarijního pojištění platí tento výklad pojmů: 

1) Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období. 

2) Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo pojiš-
tění sjednáno. 

3) Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na 
pojistné plnění. 

4) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistníkem pojistnou smlouvu. 

5) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě, se kte-
rou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

6) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, která je upravena 
v pojistných podmínkách. 

7) Požár je oheň v podobě plamene, který vznikl mimo určené ohniště nebo je opustil 
a šíří se vlastní silou. Požárem však není žhnutí a doutnání s omezeným přístupem 
kyslíku, jakož i působení užitkového ohně a jeho tepla. Požárem dále není působe-
ní tepla při zkratu v elektrickém vedení (zařízení), pokud se plamen zkratem dále 
nerozšířil. 

8) Úder blesku je bezprostřední přechod blesku (atmosférického výboje) na pojištěné věci. 

9) Výbuch je náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpí-navosti plynů nebo par. 
Za výbuch se pro účely pojištění nepovažuje reakce ve spalovacím prostoru motorů 
a v jiných zařízeních, ve kterých se energie výbuchu záměrně využívá. 

10 Vichřice je atmosférický podmíněný pohyb vzduchu o rych-losti nejméně 20,8 m/
sekunda. Právo na plnění vznikne pokud jsou pojištěné věci poškozeny nebo zničeny: 

- bezprostředním účinkem vichřice, 

- pádem stromů nebo jiných předmětů stržených vichřicí, 

- následkem zničení nebo poškození budov vichřicí, v níž jsou pojištěné věci 
uloženy. 

11) Krupobití je jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, veli-kosti, váhy a hustoty 
vytvořené v atmosféře dopadají na pojištěnou věc a tím dochází k jejímu poškození 
nebo zničení. 

12) Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které se 
platí pojistné. 

13) Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným jako počá-
tek pojištění. 

14) Výročním dnem počátku pojištění je den, který se po uply-nutí 12-ti měsíců číslem 
shoduje se dnem počátku pojištění. Není-li takový den ve dvanáctém měsíci, při-
padne konec lhůty na poslední den tohoto měsíce. 

15) Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 
pojistným nebezpečím. 

16) Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpověd-nost za škodu nebo jiné 
hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 

17) Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, kterou se oprávněná osoba 
podílí na pojistném plnění. Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, pro-
centem, nebo kombinací obou způsobů. 

18) Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být důvo-
dem vzniku práva na pojistné plnění. 

19) Krádeží se rozumí zmocnění se věcí s úmyslem nakládat s ní jako s věcí vlastní, při 
kterém pachatel prokazatelně překonal překážky nebo opatření chránící pojištěnou 
věc před odcizením. Podmínka prokázání překonání překážky neplatí, bylo-li odci-
zeno celé vozidlo nebo byl-li pachatel krádeže pravomocným rozhodnutím uznán 
vinným. 

20) Loupeží se rozumí přivlastnění si pojištěné věci tak, že pacha-tel použil proti pojiš-
těnému, jeho pracovníkovi nebo jiné osobě pověřené pojištěným, násilí nebo 
pohrůžky bezprostředního násilí. 

21) Neoprávněným užíváním cizí věci se rozumí neoprávněné zmocnění se pojištěné 
věci v úmyslu ji přechodně užívat. 

22) Odcizením vozidla se rozumí: 

- krádež vozidla; 

- loupež vozidla; 

- neoprávněné užívání vozidla. 

23) Porušením základních povinností je zejména: 

a) řízení vozidla osobou, která není držitelem příslušného řidičského oprávnění 
nebo které byl uložen zákaz činnosti řídit vozidlo; 

b) řízení vozidla osobou, která byla při řízení vozidla pod vlivem alkoholu, omamné 
nebo psychotropní látky; 

c) předání řízení vozidla osobě uvedené pod písmeny a) a b) tohoto odstavce. 

24) Škodami vzniklými následkem působení jaderné energie se rozumí škody vzniklé: 

a) z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva nebo 
jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva; 

b) z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících vlast-
ností nukleárního zařízení, reakto-ru nebo nukleární montáže nebo nukleárního 
komponentu; 

c) z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo 
jinou podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály. 

25) Vandalismem se rozumí škody na pojištěném vozidle způ-sobené úmyslným jedná-
ním pachatele, za podmínky, že tato událost byla šetřena policií bez ohledu na to, zda 
pachatel byl nebo nebyl zjištěn. 

26) Za dostatečný důkaz o rozsahu pojistné události se považuje i uschování vyměně-
ných poškozených dílů, jejich popis doplněný o fotografický či filmový materiál, 
videozáznam, svědectví třetích osob apod. 

27) Zákonem se rozumí zákon č.37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném znění. 

28) Nestandardní výbava vozidla je jiné než schválené a výrob-cem vozidla nabíze-
né originální příslušenství vozidla (např. speciální nástavby, střešní boxy, audio-
vizuální technika, speciální masky vozů, výfukové systémy, nestandardní disky 
apod.) 

29) Evropou se rozumí geografické území Evropy. 

Článek XXIII. 
Závěrečné ustanovení 

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. února 2008. 
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Článek l. 
Základní ustanovení 

Úrazové pojištění se sjednává jako pojištění obnosové. Tyto pojistné podmínky doplňují 
ustanovení zvláštních pojistných podmínek pro havarijní pojištění motorových vozidel. 

Článek ll. 
Pojistné nebezpečí Pojistná událost 

1) Pojistným nebezpečím je úraz při dopravní nehodě pojištěného vozidla. 

2) Pojistnou událostí je úraz pojištěného v důsledku pojistného nebezpečí uvedeného 
v odst. 1 tohoto článku, který nastal v době trvání pojištění, a pojištěnému způsobil 
trvalé poškození zdraví nebo smrt. 

Článek lll. 
Druhy pojistného plnění 

1) Pojistitel poskytne pojistné plnění podle ujednání v pojistné smlouvě, a to: 

a) pojištěnému za trvalé následky úrazu, 

b) oprávněné osobě za smrt pojištěného následkem úrazu. 

2) V případě pojistné události je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění v rozsa-
hu stanoveném pojistnou smlouvou. Výši pojistného plnění určuje pojistitel podle 
zásad uvedených v článku IV. až VI., a podle svých „tabulek pro likvidaci pojistných 
událostí z úrazového pojištění přepravovaných osob“ (dále jen tabulky), platných 
v době sjednání pojistné smlouvy. Pojistitel je oprávněn v závislosti na vývoji lékař-
ské vědy a praxe oceňovací tabulky doplňovat a měnit. 

Článek lV. 
Výluky z pojištění 

1) Pojištění se nevztahuje na osoby, které v době pojistné události jsou v plné nebo 
částečné invaliditě nebo jsou postiženy nervovou poruchou, pro kterou jsou léčeny. 

2) Pojištění se nevztahuje na úrazy vzniklé: 

- při účasti na motoristických závodech a soutěžích a při trénincích na ně, a to ani 
tehdy, účastní-Ii se jich pojištěný jako spolujezdec, 

- při jízdě nebo v souvislosti s řízením či obsluhou vozidla, které není způsobilé 
provozu na pozemních komunikacích, nebo je-Ii vozidlo užíváno neoprávněně, 

- v přímé či nepřímé souvislosti s válečnými událostmi všeho druhu, 

- v přímé souvislosti s hromadnými násilnými nepokoji, vzpourou, povstáním, 
teroristickými akty motivovanými politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožen-
sky, jakož i zásahem státní nebo úřední moci, 

- působením přímo nebo nepřímo jadernou energií, 

- v případě úmyslného trestného činu, nebo pokusu o něj obmyšlenou osobou, 

- při úmyslném sebepoškození, sebevraždě a pokusu o ně, 

- při jízdě řidiče pod vlivem alkoholu nebo návykových látek. 

3) Pojistnou událostí není následek diagnostických, léčebných a preventivních zákro-
ků, které nebyly provedeny za účelem léčení následků úrazu. 

Článek V. 
Pojistné plnění za trvalé následky úrazu 

1) Zanechá-Ii úraz pojištěnému trvalé následky, vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši 
procentního podílu z pojistné částky, který přísluší pro jednotlivá tělesná poškození 
podle příslušné tabulky a odpovídá rozsahu trvalých následků. 

2) Rozsah trvalých následků určuje pojistitel na základě prohlídky pojištěného přísluš-
ným lékařem a po případné konzultaci se svým posudkovým lékařem. 

3) Způsobí-Ii jeden úraz pojištěnému několik trvalých následků, hodnotí se celkové 
trvalé následky součtem procent pro jednotlivé následky, nejvýše však 100 %. 

4) Týkají-Ii se trvalé následky úrazu části těla nebo orgánu, které byly poškozeny již 
před úrazem, sníží pojistitel pojistné plnění o tolik procent, kolika procentům odpo-
vídá rozsah předcházejícího poškození stanovený též podle příslušné oceňovací 
tabulky. 

5) Nemůže-Ii pojistitel ukončit své šetření proto, že trvalé následky úrazu nejsou po 
uplynutí jednoho roku ode dne ustáleny, avšak je známo, jaký bude jejich minimál-
ní rozsah, poskytne pojištěnému na jeho písemnou žádost přiměřenou zálohu na 
pojistné plnění. 

6) Jestliže před výplatou pojistného plnění za trvalé následky úrazu pojištěný zemře, 
nikoliv však na následky tohoto úrazu, vyplatí pojistitel jeho dědicům částku, která 
odpovídá rozsahu trvalých následků úrazu stanovenému před smrtí pojištěného. 

Článek VI. 
Pojistné plnění za smrt následkem úrazu 

1) Zemře-Ii pojištěný následkem úrazu, který vznikl v době trvání pojištění, nejpozději 
však do jednoho roku ode dne úrazu, vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši sjed-
nané pojistné částky. 

2) Zemře-Ii pojištěný následkem úrazu a pojistitel již poskytl pojistné plnění za trvalé 
následky tohoto úrazu, vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši rozdílu mezi pojist-
nou částkou pro případ smrti následkem úrazu a částkou již vyplacenou. 

ČlánekVlI. 
Závěrečné ustanovení 

Tyto dodatkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. února 2008. 

Dodatkové pojistné podmínky pro úrazové pojištění osob přepravovaných 
motorovým vozidlem
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